
FÜR	MESSBAREN	ERFOLG

Bedienungsanleitung

STATIVWAAGE	7730/7731

User Manual

Mode d’emploi

Istruzioni d’uso

Gebruiksaanwijzing

Betjeningsvejledning

Bruksanvisning

Instrucciones de uso

Käyttöohje

Instrukcja obsługi

Návod k obsluze

Bruksanvisning

Kullanım kılavuzu

Руководство по эксплуатации

Οδηγίες χρήσης

GB

FR

NL

DK

STATIVWAAGE	7730/7731

Gebruiksaanwijzing

Betjeningsvejledning

Instrucciones de uso

Instrukcja obsługi

Kullanım kılavuzu

Руководство по эксплуатации

STATIVWAAGE	7730/7731

Betjeningsvejledning

Руководство по эксплуатацииРуководство по эксплуатации

IT

SE

ES

FI

PL

CZ

NO

TR

RU

GR

www.soehnle-professional.com



15

■ Uvedení do provozu
Umístěte	váhu	na	rovné	místo.	Pomocí	vodováhy	a	nastavitelných	nožiček	
vyrovnejte	váhu	do	vodorovné	polohy.	Zapojte	kabel	napájecího	adaptéru	
do	konektoru	v	zadní	části	vážicí	platformy.	Napájecí	adaptér	připojte	do	
sítě	230	V.

■ Vážení
Není	nutné	váhu	zapínat,	stačí	vstoupit	na	vážicí	platformu.

■ Měření výšky s výpočtem BMI
Opatrně	vysuňte	měřicí	tyč,	odklopte	opěrku	pro	hlavu.	Po	manuálním	
změření	výšky	pacienta	se	hodnota	zobrazí	na	displeji	(cm).	
Následně	se	na	displeji	zobrazí	hodnota	BMI	(Body-Mass-Index).

■ Tárování
Stiskněte	funkční	tlačítko	pro	vytárování	váhy	na	zadní	straně	displeje.	Na	
displeji	se	zobrazí	“0,0	kg”	a	váha	je	připravena	k	použití.

■ Funkce “Matka s dítětem”
•	 Při	vstupu	matky	na	váhu	se	na	displeji	váhy	zobrazí	např.	“47,6	kg”
•	 Po	stisknutí	funkčního	tlačítka	pro	tárování	se	na	displeji	zobrazí	

hodnota	“0,0	kg”
•	 Pokud	matka	sestoupí	z	vážicí	platformy,	pak	se	na	obrazovce	objeví	

“-47,6	kg”
•	 Poté	může	matka	vstoupit	na	váhu	s	dítětem	a	na	displeji	se	zobrazí
	 změřená	hmotnost	dítěte,	např.	“5,1	kg”	
Tárovat	lze	postupně	a	několikrát	za	sebou.

■ Vypnutí váhy
Váha	se	automaticky	vypne	po	15	sekundách,	pokud	je	na	displeji	zobrazena	
hodnota	“0,0	kg”.	Úplné	vypnutí	váhy	provedeme	odpojením	napájecího	
adaptéru	ze	sítě	nebo	vytažením	konektoru	napájení	z	vážicí	platformy.

■ Čítač kalibrací
Čítač	ukazuje,	kolikrát	byly	váhy	kalibrovány.	Počet	
musí	odpovídat	údajům	na	kalibračním	štítku.

■ Kalibrace měřiče zobrazení
Po	zapojení	napájecího	adaptéru	do	sítě	se	zobrazí	na	displeji	po	dobu	2	
sekund	počet	kalibrací	váhy.

■ Servisní rozhraní
Option:	USB-rozhraní.
Lze	použít	pouze	pro	připojení	zdravotnických	prostředků	schválených	
podle	ČSN	EN	60601-1	nebo	pro	servisní	účely

■ Chybová hlášení

Nastavení nuly
–	Váha	není	ustálená	>	Zkontrolujte	stabilitu	váhy
>	Kontaktujte	servisní	oddělení

Tárování není možné
–	Váha	není	ustálená	>	Stůjte	na	váze	v	klidu
–	Záporná	hmotnost	na	displeji
>	Odpojte	krátce	napájení

Přetížení váhy (na váze více než 250 kg)	
>	Zcela	odlehčete	váhu

Podtížení váhy	
>	Kontaktujte	servisní	oddělení

Při zapnutí váhy se nenastaví nula
>	Váhu	odlehčit	>	Znovu	zapnout	>	Kontaktujte	servisní	
oddělení

Měření výšky není při zapnutí váhy zasunuté	
>	Měřič	výšky	musí	být	před	zapnutím	váhy	zcela	
zasunutý

Funkční	tlačítko	
(tárování)

Tlačítko	resetAplikační část popisu

Servisní	rozhraní
Option:	USB	rozhraní

Displej

Stojan

Síťový	adaptér
(zelená	LED	svítí,	síťové	
napájení	zapnuto)

Vážicí	platforma

4	nastavitelné	
nožky	pod	platformou

Vodováha

CESKY CZ
Osobní váha 7730/7731
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■ Deutsch
 	 	 Wägebereiche

Max 	 	 Höchstlast des Wägebereichs
Min 	 	 Mindestlast
e= 	 	 Eichwert (Ziffernschritt)
SNR 	 	 Seriennummer

	 	 Nr. der EG-Zulassung
0118 	 	 Amtl. Nr. Medizin
M 	 	 Zeichen für EG-Eichung
10°C / 40°C		 Temperaturgrenzen

10	 	 EG-Konformitätszeichen mit Jahr der Anbringung, 
	 gleichzeitig Beginn der Eichgültigkeit (z.B. CE10)

0122	 	 Amtl. Nr. Waagen

■ English
 	 	 Weighing ranges

Max 	 	 Maximum load for weighing range
Min 	 	 Minimum load
e= 	 	 Calibration value (resolution)
SNR 	 	 Serial number

	 	 EC certification no.
0118 	 	 Medical registr. no.
M 	 	 EC calibration mark
10°C / 40°C		 Temperature limits

10	 	 EC conformity mark with year of application, 
	 simultaneous start of calibration validity (e.g. CE10)

0122	 	 Balances registr. no.

■ Francias
 	 	 Portée

Max 	 	 Charge maximale de la portée
Min 	 	 Charge minimale
e= 	 	 valeur d’étalonnage (échelon numérique)
SNR 	 	 Numéro de série

	 	 N° de l’homologation CE
0118 	 	 N° d‘autor. médicale
M 	 	 Marque d’étalonnage CE
10 °C / 40 °C		 Limites de température

10	 	 Sigle de conformité CE avec année d‘application, 
	 simultanément début de la validité de l‘étalonnage (p. ex. CE10)

0122	 	 N° d‘homolog. Balances

Scales, System Solutions And Special Developments

Soehnle Professional GmbH & Co. KG
Manfred-von-Ardenne-Allee 12
DE-71522 Backnang

Telefon	+49 (0) 71 91 / 34 53-0
Telefax	 +49 (0) 71 91 / 34 53-211
info@soehnle-professional.com
www.soehnle-professional.com


